
SHOTGUN WADS - REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Remington’s one-piece shot cup/wad columns are made from highgrade virgin
plastic to deliver consistent performance with minimal fouling. Remington offers a
complete line of wads for both target and hunting loads .410 bore through
10-gauge magnum. Stitched-petal design helps keep wads from snagging on
each other for easier reloading. Not for use with Steel Shot.

Attributes

Name: REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG
Manufacturer: REMINGTON
Product no.: 100008838
Mfr. No.: 24378
Gauge: 20 Gauge
Quantity: 250
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 047700452500

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON SHOTGUN
WADS REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Einführung
Danke, dass du dich für die Schrotbecher von Remington entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung dieses Produkts. Bitte lese das
gesamte Handbuch sorgfältig, um eine sichere Handhabung und Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit gelagert wird.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Munitionskomponenten.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe des Produkts auf der EUSicherheitsgatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende diese Wads nicht mit StahlSchrot.
Stelle sicher, dass die Wads mit deinem spezifischen Schrotgewehr (20 Gauge) kompatibel sind.
Überprüfe die Wads vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Wads.
Trage geeignete Schutzausrüstung wie Schutzbrillen beim Nachladen von Munition.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers für Nachladepraktiken, um Risiken im Zusammenhang mit
unsachgemäßem Laden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Materialien für das Nachladen, einschließlich Wads, Schrot, Pulver und
Hülsen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Laden der Wad:

Setze die RemingtonWad in die Hülse ein und stelle sicher, dass sie fest sitzt.
Befolge die empfohlenen Ladedaten für dein spezifisches Schrotgewehr und die Art der Munition.

Abschluss des Ladevorgangs:

Füge die entsprechende Menge Pulver gemäß den Nachladeanweisungen hinzu.
Setze die gewünschte Schrotgröße (kein Stahl) in die Hülse über der Wad ein.
Crimp die Hülse gemäß den gängigen Nachladepraktiken.

Endinspektion:

Überprüfe die fertige Patrone auf Unregelmäßigkeiten oder Beschädigungen.
Lagere die geladenen Patronen an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Wads gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Wads nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe, ob es spezielle Entsorgungsstellen für
gefährliche Materialien gibt.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung schaue bitte auf den Kontaktpunkt, der auf der
Produktverpackung angegeben ist, oder besuche die offizielle Website von Remington.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung der Remington Shotgun Wads
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates informiert.
Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN WADS
REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Introduction
Thank you for choosing Remington’s Shotgun Wads. This guide provides essential safety information and
instructions for the proper use of this product. Please read the entire guide carefully to ensure safe handling and
performance.

General Safety Guidelines
Ensure the product is stored in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.
Regularly check for product recalls on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use these wads with steel shot.
Ensure that the wads are compatible with your specific shotgun gauge (20 Gauge).
Inspect wads for any signs of damage before use. Do not use damaged wads.
Use appropriate protective equipment such as safety glasses when reloading ammunition.
Follow the manufacturer’s recommendations for reloading practices to avoid risks associated with improper
loading.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment for reloading, including wads, shot, powder, and hulls.
Ensure your workspace is clean and organized to avoid accidents.

Loading the Wad:

Place the Remington wad into the hull, ensuring it fits snugly.
Follow the recommended load data for your specific shotgun and ammunition type.

Completing the Load:

Add the appropriate amount of powder as per reloading instructions.
Insert the desired shot size (not steel) into the hull above the wad.
Crimp the hull according to standard reloading practices.

Final Inspection:

Inspect the completed cartridge for any irregularities or damage.
Store loaded cartridges in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged wads in accordance with local regulations.
Do not dispose of wads in regular household waste. Check for designated disposal facilities for hazardous
materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact point provided on the product packaging or
visit the official Remington website.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of Remington Shotgun Wads. Always prioritize safety and
stay informed about product recalls and safety updates. Thank you for your attention to these important safety
instructions.
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Guide de sécurité pour les Bourres SHOTGUN
REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Introduction
Merci d'avoir choisi les bourres Shotgun de Remington. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité
et des instructions pour une utilisation appropriée de ce produit. Veuillez lire l'intégralité du guide attentivement afin
de garantir une manipulation et des performances sûres.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est stocké dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Gardez hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suivez toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et le stockage des composants de
munitions.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits sur la plateforme de sécurité de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser ces bourres avec des billes en acier.
Assurezvous que les bourres sont compatibles avec votre calibre de fusil de chasse spécifique (calibre 20).
Inspectez les bourres pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de bourres endommagées.
Utilisez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors du rechargement des
munitions.
Suivez les recommandations du fabricant pour les pratiques de rechargement afin d'éviter les risques
associés à un chargement incorrect.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tout l'équipement nécessaire pour le rechargement, y compris les bourres, les billes, la
poudre et les douilles.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.

Chargement de la bourre :

Placez la bourre Remington dans la douille, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.
Suivez les données de charge recommandées pour votre fusil de chasse et votre type de munitions
spécifiques.

Compléter la charge :

Ajoutez la quantité appropriée de poudre conformément aux instructions de rechargement.
Insérez la taille de billes souhaitée (pas d'acier) dans la douille audessus de la bourre.
Crimpez la douille selon les pratiques standard de rechargement.

Inspection finale :

Inspectez la cartouche complétée pour toute irrégularité ou dommage.
Stockez les cartouches chargées dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions de mise au rebut
Disposez de toute bourre inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les bourres dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les installations de mise au rebut
désignées pour les matériaux dangereux.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer au point de contact indiqué sur
l'emballage du produit ou visiter le site officiel de Remington.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre des bourres Remington. Priorisez toujours la
sécurité et restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité. Merci de votre attention à ces
instructions de sécurité importantes.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kubełków Wadowych
SHOTGUN REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ
250/BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kubełków wadowych Remington. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania tego produktu. Proszę uważnie przeczytać
całą instrukcję, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.
Trzymać z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania komponentów
amunicji.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj tych kubełków z pociskami stalowymi.
Upewnij się, że kubełki są zgodne z Twoim konkretnym kalibrem strzelby (20 Gauge).
Sprawdź kubełki pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych kubełków.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących praktyk ponownego ładowania, aby uniknąć ryzyk związanych z
niewłaściwym ładowaniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz cały niezbędny sprzęt do ponownego ładowania, w tym kubełki, śrut, proch i łuski.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby uniknąć wypadków.

Ładowanie Kubełka:

Umieść kubełek Remington w łusce, upewniając się, że pasuje ciasno.
Przestrzegaj zalecanych danych dotyczących ładunku dla swojej konkretnej strzelby i typu amunicji.

Zakończenie Ładowania:

Dodaj odpowiednią ilość prochu zgodnie z instrukcjami ładowania.
Włóż pożądany rozmiar śrutu (nie stalowy) do łuski nad kubełkiem.
Zaciśnij łuskę zgodnie z standardowymi praktykami ładowania.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź ukończoną amunicję pod kątem wszelkich nieprawidłowości lub uszkodzeń.
Przechowuj załadowane naboje w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone kubełki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kubełków do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy istnieją wyznaczone miejsca utylizacji
dla materiałów niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, proszę odwołać się do punktu
kontaktowego podanego na opakowaniu produktu lub odwiedzić oficjalną stronę internetową Remington.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie kubełków wadowych Remington.
Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów oraz
informacji o bezpieczeństwie. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet SHOTGUN WADS REMINGTON 20
GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit Remingtonin haulikkokupit. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tämän
tuotteen oikeaan käyttöön. Lue koko opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote säilytetään viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta
suojattuna.
Pidä poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksien komponenttien käyttöä ja säilytystä.
Tarkista säännöllisesti tuotevaroitukset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä näitä wadeja teräshanojen kanssa.
Varmista, että wadeja on yhteensopivia erityisen haulikkosi kaliiperin (20 Gauge) kanssa.
Tarkista wadeista mahdolliset vauriot ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita wadeja.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun lataat ammuksia.
Noudata valmistajan suosituksia latauskäytännöistä, jotta vältetään riskit, jotka liittyvät virheelliseen
lataamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat välineet lataamista varten, mukaan lukien wadeja, haulit, ruuti ja hylsyt.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien välttämiseksi.

Wadin lataaminen:

Aseta Remingtonin wadi hylsyyn varmistaen, että se istuu tiukasti.
Noudata suositeltuja lataustietoja erityisen haulikkosi ja ammustyypin osalta.

Latauksen viimeistely:

Lisää sopiva määrä ruutia latausohjeiden mukaan.
Aseta haluttu haulikoko (ei teräshaulea) hylsyn ylle wadin päälle.
Purista hylsy tiiviisti standardien mukaisesti.

Lopullinen tarkastus:

Tarkista valmis patruuna mahdollisten epätasaisuuksien tai vaurioiden varalta.
Säilytä ladatut patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet wadeja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä wadeja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista määrätyt hävittämispaikat vaarallisille
materiaaleille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
yhteystietoon tai vieraile Remingtonin virallisella verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Remingtonin haulikkokuppien turvallisen käytön. Aina on tärkeää
priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan tasalla tuotevaroituksista ja turvallisuuspäivityksistä. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN WADS
REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Introduktion
Tack för att du valt Remingtons skottkoppar. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt
användning av denna produkt. Vänligen läs hela guiden noggrant för att säkerställa säker hantering och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten förvaras på en sval, torr plats bort från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte dessa wads med stålskott.
Se till att wads är kompatibla med din specifika hagelgevärsgauge (20 Gauge).
Inspektera wads för eventuella tecken på skador före användning. Använd inte skadade wads.
Använd lämplig skyddsutrustning som skyddsglasögon vid omladdning av ammunition.
Följ tillverkarens rekommendationer för omladdningspraxis för att undvika risker kopplade till felaktig laddning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla all nödvändig utrustning för omladdning, inklusive wads, skott, krut och hylsor.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att undvika olyckor.

Ladda waden:

Placera Remingtonwaden i hylsan, se till att den passar tätt.
Följ den rekommenderade laddningsdata för ditt specifika hagelgevär och ammunitionstyp.

Avsluta laddningen:

Tillsätt rätt mängd krut enligt omladdningsinstruktionerna.
Sätt in önskad skottstorlek (inte stål) i hylsan ovanför waden.
Kläm hylsan enligt standardpraxis för omladdning.

Slutinspektion:

Inspektera den färdiga patronen för eventuella oegentligheter eller skador.
Förvara laddade patroner på en säker och trygg plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade wads i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte wads i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda avfallsanläggningar för farligt material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktpunkten som anges på
produktförpackningen eller besök den officiella Remingtonwebbplatsen.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av Remington Shotgun Wads. Prioritera alltid
säkerhet och håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar. Tack för din uppmärksamhet
på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN WADS
REMINGTON 20 GAUGE SP20S 1OZ 250/BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali wads od společnosti Remington. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
informace a pokyny pro správné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte celý průvodce,
abyste zajistili bezpečné zacházení a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je skladován na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního záření a
vlhkosti.
Uchovávejte mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování součástí munice.
Pravidelně kontrolujte informace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte tyto wads se železnými broky.
Ujistěte se, že wads jsou kompatibilní s vaším konkrétním kalibrem brokovnice (20 Gauge).
Před použitím zkontrolujte wads na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte poškozené wads.
Používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při opětovném plnění munice.
Dodržujte doporučení výrobce pro postupy opětovného plnění, abyste se vyhnuli rizikům spojeným s
nesprávným plněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení pro opětovné plnění, včetně wads, broků, prachu a nábojnic.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané, aby se předešlo nehodám.

Naložení wadu:

Umístěte wad Remington do nábojnice tak, aby pevně seděla.
Dodržujte doporučená data zatížení pro vaši konkrétní brokovnici a typ munice.

Dokončení nákladu:

Přidejte odpovídající množství prachu podle pokynů pro opětovné plnění.
Vložte požadovanou velikost broků (ne železných) do nábojnice nad wad.
Zpevněte nábojnici podle standardních postupů pro opětovné plnění.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte hotový náboj na jakékoli nepravidelnosti nebo poškození.
Uložte nabité náboje na bezpečné a zabezpečené místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené wads v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci wads. Zkontrolujte, zda existují určené zařízení pro likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní místo uvedené na obalu produktu
nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti Remington.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání wads Remington. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
zůstaňte informováni o stažení produktů a bezpečnostních aktualizacích. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.


